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PARLAMENT 
FEDERAL DE 

BÈLGICA 

LLENGÜES 
REGULACIÓ DELS USOS 

LINGÜÍSTICS 

OFICIALS VEHICULARS 
NORMA 

REGULADORA 
ÀMBITS DE 
REGULACIÓ 

francès 
neerlandès 
alemany 

francès 
neerlandès 

Reglament (§2, 
§10, §177, §178 i 
alguns annexos ) 
[en francès] 
 
Loi du 31 mai 
1961 [en francès] 

 - Treball dels 
òrgans polítics 
- Administració 
parlamentària 
- Publicacions 
oficials 
- Pàgina web 

TREBALL DELS ÒRGANS POLÍTICS ADMINISTRACIÓ  

ORAL ESCRIT OBSERVACIONS ESCRIT OBSERVACIONS 

francès 
neerlandès 
alemany 

francès 
neerlandès 

Si un diputat 
s’expressa en alemany 
(tant en sessió plenària 
com en una comissió), 
se’n fa una traducció 
simultània cap al 
francès i el neerlandès.  

francès 
neerlandès 
 
 

Tots els membres 
de l’administració 
amb càrrecs 
superiors han de 
demostrar 
coneixements tant 
de francès com de 
neerlandès. 

ORAL 

_ 

PUBLICACIONS PÀGINA WEB 

OFICIALS NO OFICIALS OBSERVACIONS 
CONTINGUT 

ESTÀTIC  
CONTINGUT 

DINÀMIC 

francès 
neerlandès 

francès 
neerlandès 
alemany 

Les intervencions en 
alemany es 
transcriuen en 
aquesta llengua en el 
diari de sessions 
integral. La resta de 
documents oficials es 
tradueixen 
íntegrament al 
francès i el 
neerlandès. 
 

francès  
neerlandès 

francès 
neerlandès 

XARXES 
SOCIALS 

CONTACTE DELS CIUTADANS AMB 
L'ADMINISTRACIÓ 

OBSERVACIONS 

francès 
neerlandès 
 
A Twitter tenen 
dos comptes 
diferents, un en 
què piulen en 
francès i l’altre 
en neerlandès (la 
mateixa 
informació). 

ORAL ESCRIT OBSERVACIONS 
 _ 

_ _ _ 

http://www.lachambre.be/kvvcr/pdf_sections/publications/reglement/Compte%20rendu%20intégral%20règlement%20NTC.pdf
http://www.ejustice.just.fgov.be/cgi_loi/loi_a1.pl?language=fr&la=F&cn=1961053130&table_name=loi&&caller=list&fromtab=loi&tri=dd+AS+RANK
http://www.ejustice.just.fgov.be/cgi_loi/loi_a1.pl?language=fr&la=F&cn=1961053130&table_name=loi&&caller=list&fromtab=loi&tri=dd+AS+RANK



